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ésSteinJ.könyvkereskedésében. 
Az előfizetési pénzek bérmentve 

akiadó-tulajdonoshoz utasitandók. 

Oktatás o 
a szarvasmarháknál mutatkozó bélgyuladás iránt, 
kiadatott az erdélyi cs. kir. helytartóságtól 1856 

május 31-kén 12,551 sz. alatti rendelettel. 
Folyó év május havában az ország több vi- 

dékeiben a szarvasmarhák, kivált a jármas ökrök 
között egy veszedelmes, nem ritkán halálos beteg- 
ség, egy bélgyuladás, gyakran torokgyuladással pá- 
rosulya mutatkozott. 

E betegség oka igen gyakran az erdőbeni, ki- 
vált a cserbokorbani legeltetésben fekszik, hol a 
marhák az idéni késő kikelet alatt éldelhető fű 
hiányában a fanyar gyantás cserrügyekhez és le- 
velekhez folyamodnak, továbbá az eledelbeni hir- 
telen változtatásban szárazról zöldre s a megizadt 
marhák rögtöni meghülésében. 

E betegség elháritása végett ezen okok szor- 
galmatosan kerülendők. Esős hüves időben nem 
kell a marhákat éjjen át a legelőn hagyni. Nap 
heve alatt a munkás marhák kimélendők, a fölhe- 
vültek itatás s usztatás által nem hütendők. 

Beteg marhák a legelőről egésszen kirekesz- 
tendők, minthogy a betegség könnyen egy rosz ra- 
gályos folyamat vehet, azok tüstént egy levegős 
de a léghuzamtól védett istállóban külön helyezen- 
dök, szalmával egész testöken gyakran dörzsölen- 
dök, tisztán tartandók és jól ápolandók. Eleinte 
többnyire erős hasszorulásban szenvednek a mar- 
hák, mi ellen a beteg marháknak egy 8 latnyi ke- 
serüsó vagy glauberi só önteléket, vagy a hol e- 
zek meg nem kaphatók, hasonló mennyiségü kony- 
hasót 16 lat lenolajjal 12 órai időközökben lehet 
beadni, mig ürülések következnek, midőn a savak 
kihagyandók s csak az olajöntelékek használandók 
naponként egyszer; lisztből készitett italok is több- 
ször nyujtandók a marháknak; a hol lenolaj nem 
kapható, a lisztes ital a savakkal elegyitve önte- 
léknek használható. 

Ha a betegség hamar meg nem szünik, több 
darab marhákat egyszerre meglep, avagy éppen 
veszedelmesnek és ragályosnak mutatkozik, akkor 
minden marhatulajdonos tartozik felelőség terhe 
alatt ezt a helységelőljárónak tüstént megjelenteni, 
ogy a szükséges segélyért és a betegség terjedése 

elháritásáért a kellő intézkedések rögtön megté- 
tethessenek. N. Szeben, május 31-kén 1856. 

Az erdélyi cs. k. helytartóságtól. 

A növekedő uj világhatalom. 
ax. 

= Nálunk nem nagyon rég ugyan, de 
másutt már igen rég elmultak az idők, mi- 
dőn születésöknél togva birtokosok az orszá- 
got tisztesség és becsületért igazgatták s ha- 
tárait a kiváltságért, a hogy lehetett, meg- 
védették. Most már mindenütt készpénzért 
igazgatják az országokat és ingyen egy na- 
pig sem tudják bennök fentartani a rendet. 
Az iparosságuk által megvagyonosodott nem 
kiváltságos osztályok majd igényeket formál- 
tak a hivatal tisztességéhez, s a trónok nyug- 
talan és alkalmatlan barátokat kezdettek lát- 
ni a született és kiváltságos honvédekben. 
Ttt kezdődött a társadalmi hatalom alapjai- 
nak megváltozása. A trónok előbb csak ki- 
sebb őrségekkel vették magukat körül, egye- 
dül belbiztosságuk czéljából; ezen gyakorlott 
katonai mag sikeressége nagyobb seregek 
állandóságát is kivánatossá tette a külel- 
lenség ellenében; — s midőn már egy te- 
kintélyes állandó hadisereg volt készen: ha- 
marább lettek a külháboruk, mert könyebbé 
vált azok megkezdése. De ha könnyü volt 
elkezdeni, ám bajos volt folytatni rendkivüli 
költségek nélkül, s ezeket ezelőtt csak száz 
évvel is vagy adó-felemelések- vagy korona- 
javak elzálogositása által lehetett eszközölni. 
Hogy ily módon pénzhez lehessen jutni, a 
kormányoknak azon kellett lenni, hogy ipar 
és kereskedés virágozzék, mert az uri földek 
még sokáig tehermentessége mellett, csak 
ezek voltak képesek az állam növekedő szük- 
ségeire kellő tetemes jövedelmeket kiszolgál- 
tatni. Ezért is szembetünő azon gondoskodó 
figyelem, melyet Francziaországban már két 
század óta, másutt különösen az utolsó fél- 
században majd minden europai kormányok 
forditottak az ipar és kereskedés érdekel e- 
lőmozditására. Ezen gondoskodás segélyével 
a szorgalom és takarékosság az illető osz- 
tályokban mindinkább összehalmozta a va- 
gyont, mialatt a kiváltságos osztály, előbb 
a belháboruk s nálunk még ezen kivül a 
tatárfogságok által is számban megfogyat- 
kozva, születési előitéleteiben elfogulva, a nö- 
vekedő uj hatalom ellenében minden erőit 
amavval megforditott arányban érezte el- 
zsibbadni. 

1789 detronizálta a legitimást és avval 
együtt járó minden régi hatalmat. Franczia- 
ország e példáját kisebb nagyobb mértékben 
minden szárazföldi államok követték: ha nem 
is lökték el maguktól mind a legitimást, ez 
utolsó ellökte magától a hatalom régi alap- 
jait. Nem önkényt, hanem kénytelenségből 
kellett igy tennie. Az egy negyedszázadig 
tartott europai háboruk nem az államok meg- 
takaritott kincseiből nyerték táplálékukat, ha- 
nem a távol jövőnek értékeiből, melyeket ép- 
pen a háboruk alatt kitejlődött pénzaristok- 
ratia vett zálogba. Ezentúl a földbirtok ha- 
tározottan elvesztette állami sulyát: ő már 
többé nem volt képes a folyvást rendkivüli 
állapotban lebegő státusnak azon rendkivüli 
segélyt nyujtani, melyre untalan szüksége 
volt. A forradalmasitott Europa már csak 
expediensekből élt; az ujra meg ujra meg- 
zavarodó rendet, melyet az államok régi or- 
ganismusa korában, ez a maga természetes 
erejével szokott volt helyreállitani, most már 

modni. A szerkesztöhez csak a beltartalmára tartozók intézendők. Nem bérmentes leveleket csak 
rendes levelezőktől fogadunk el. 

csak az erők rendkivül megfeszitése s a jö- 
vendő verejtékének előlegezése által lehetett 
ideiglenesen is fentartani. Mindezen erőlkö- 
dések csak uj és vaskosabb kötetekkel sza- 
poritották az államok adósságának könyveit;*) 
az elégületlenségükben kikitörő népek meg- 
gyengitették és lerontották sőt politikailag 
megsemmisitették az irigylett földbirtoki ari- 
stokratiát, de csak azért , hogy a hatalmat 
egy minden — jó és rosz — szenvedélytől 
ugyan ment, de emberi érzelmeknek is hoz- 
záférhetlen mathematikai lénynek, a magas 
financziának — melyet első czikkünkben már 
jellemzeni próbálánk — juttassák birtokába. 
Ezen megfoghatlan és azért megtámadhatlan 
hatalom, közvetve a földnek is egészen bir- 
tokosává lett; mert a státusok adósságának 
kezese, az államok területe, vagyis az egye- 
sek földbirtoka, mely az adót és adósságok 
kamatait fizeti, mert — in ultima analysi – 
minden adó a földbirtokon fekszik. 

1848 óta az uj világhatalom uralkodá- 
sa kétségkivülivé lett s növekedésében óriá- 
si léptekkel halad elő. Csak ezen uj kor- 
szakban tapasztaltuk, hogy a legmagasabb 
politikai kérdéseket financziai érdekek szem- 
pontjából határozzák el; sőt hogy magok a 
statusok létele financziai problemák egysze- 
rü formulájában fejezi ki magát. Érzi is el- 
jöttét uralkodása idejének az nj hatalom. 
Birodalmának határait túlterjesztette minden 
országokon, mert minyájukat bételepitette 
uralkodásának erőszak nélküli s mégis el- 
lenállhatatlan eszközeivel, a különbkülönb- 
féle czimüű pénzintézetekkel, melyeket a vi- 
lágszerüleg organizált hitel egymással egye- 
temes solidaritásba hoz, - s azon óriási válla- 
latokkal, melyeknek csak a legrégibb haj- 
dankor despotismusai tudták előállitani ha- 
sonlatosait — s a mi a kettőnek természeti 
hasonlatosságára önkénytesen rávezet. — 
Anyag és szellem egyaránt zsoldjában áll s 
csak az ő gyarapitásán müködik. A 11do- 
mány érette buvárkodik, az irodalom ked- 
vét keresi és hajlandóságaihoz szabja magát; 
az egész journalistika, egy-két tisztességes 
de minden oldalról megtámadott és üldözött 
kivétellel, szolgálatába adta magát „corps et 
amej" a gőz és a villanytáviró teher- és pa- 
ranecsvivőivé lettek és természetes gyorsasá- 
gukkal szélesbitik birodalmát. Annyira oda- 
adta magát a világ e hatalomnak, hogy zsar- 
nokságán nem panaszkodnak, csak mosoly- 
gását lesik, csak az után sovárognak. Ma- 
gasabb politikai körökben még lappangott 
a reménynek egy szikrája, hogy az északi 
autocratia patriarchalis rendszerével gátot ve- 
tend az árnak és saját határain kivül is ter- 
mészetes medrébe szoritandja a folyamot. De 
e hatalom még ellenségeit is megnyeri és 
proselytáivá teszi. Lobogóira a „civilisa- 
tio" bűvös jelszavát tűzi ki és „sub hoc 
signo" diadalmasan járja be Muszkaországot 
is Archangeltől Asztrachanig, a Dűnától az 
Amurig. 

Szükség-e mondanunk, hogy mi e világ- 

*) Francziaországban a nagy forradalom előtt meglehetős rosz 
gazdaság volt a financziában, de 500 millio állam- 
jövedelem mellett 400 millio adósságnál több nem volt. 
most már 1900 millio jövedelem mellett az adósság 6000 
million felül van, pedig sokkal jobb lábon ált a status- 
gazdászat, mint régen. Igy ment ez másutt is mindenütt. 
Ángliának minden statusintézkedésein 20,000 milliot fel- len 

jülhaladó adóssága uralkodik.



despotának még csak eltipró zsarnokságát 
érezzük, de mosolyait fájdalmason nélkülöz- 
zük. Viszonyaink még nem fejlődtek ugy ki 
a feudum kötelékei közül, hogy az ő tetszé- 
sét birhatnók és követeléseinek már is tel- 
jes mértékben kell eleget tennünk. Külön- 
ben is meszsze vagyunk az uj nap eduato- 
rától, — sugárai csak rézsutosan esnek re- 
ánk és nem melegithetik s nem termékenyit- 
hetik meg ugy földünket, mint a hozzá kö- 
zelebb valókat. Nekünk minden esetre a so- 
ványabb rész jutott. De ennek vizsgálatába 
még ne ereszkedjünk, ne hogy fáradságot 
okozzunk, s a jövő számban, ismét csak ne- 
hány nagy vonásban, lássuk: mi jót és ro- 

szat hoz a világnak az uj hatalom ? 

KOLOZSUÁRI HIREK. 
" A julius 1-jével munkálkodni kezdő birodal- 

mi földhitelbanknál már 30 millio kölcsönre tettek 
béjelentéseket a földbirtokosok. Látni való, hogy 
ezen intézet 20 milliónyi – bár zálloglevelekben 
ötszörözhető - alapjával a földbirtokosság szük- 
ségeinek meg nem felelhet. Tán segiteni fog vala- 
mit az uzsora-törvény eltörlése, mit hasonlag julius 
1-re hirlelnek. Ezen rendszabály által a pénz áru- 
vá válnék mint gabona, barom sat törvény szerint, 
mint volt eddig is természeténél fogva, s bizonyá- 
ra könnyebben és olcsóbban lehetend hozzá jutni, 
mert sok heverő capitalis, mely 5",-val meg nem 
elégedett, feljebb pedig nem mert a törvény ellen 
követelni, lánczaitól szabadulva, forgóvá lesz, s a 
földbirtokot mint legbiztosabb zállogot örömest fel 
fogia keresni. Csak hogy a földbirtok joga is tisz- 
tában legyen már egyszer. 

* Szathmáron egy társulat alakult N. Károly 
felé Debreczennek vasutat vinni. A válalkozók már 
folyamodtak is engedélyért a n. váradi helytartó- 
sághoz. 

* Orsovától Temesvár felé épül a vasut, mely 
amonnan Bukarest felé fog nyulni. Ez a Temes- 
vár-Szeben közti vonalat lehetetlenséggé fogja tenni. 

* Báró Józsika Samu betegen fekszik. Ez ma- 
gában is nagyon sajnálatos; de még azon veszélyt 
is látják benne némelyek, hogy a lemberg-cserno- 
viezi vonal válalkozói azon töprenkednek b. Roth- 
sechild vezérlete alatt, hogy az erdélyi helyett ezen 
vonalat nyujtsák Galaczig és Orsováig, s ezért báró 
Józsika sikeres munkásságára most éppen legna- 
gyobb szükség volna. Isten adjon a nemes báró- 
nak minél hamarább kivánt egészséget. 

* Nem igaz ama hir, mit minden lapok, ki- 
vált a M. Sajtó hirdetott volt, hogy b Sina Simon 
a néhai György fia a bankársággal felakarna hagyni; 
nem oly szelek fúnak most a bankárság oceánján, 
hogy valaki oly győzelmes flottájával révbe akar- 
na menekülni. Sina b. azt hirdeti körlevelében, hogy 
egész erejével söt nagybátyjával Jánossal egyesül- 
ve folytatandja tovább üzletét. Az a nagy jótékony- 
ság és hazafiság sem volt igaz, miért a M., Sajtó 
a néhait szokása szerint ugy bedicsmázolta. Ő csak 
6000 ftot hagyott csupán görögöknek; az öröklő 
fia mutatta magát generosusnak Minek elcsavarni, 
füst és gőzbe burkolni az igazságot, mikor azt még 
a politika sem követeliis aztán az igaz csak ugy 
szép, ha ragyog. 

* Éppen most értesülünk, miszerint tudomá- 
nyos miveltségü lelkes hazánkfia t. cz. László 
József, bányanagy Csik-Szent-Domokos mellett 
Balán bányán, egy szekrényben ügyesen ren- 
dezett s lajstrommal ellátott több érdekes nyom- 
tatványból álló szállitmányt utasitott kolozsvári ly- 
ceumi könyvtárnok Va ss J ó zs efhez azon meg- 
bizással, hogy azt az erdélyi magyar mu- 
zeumnak, legott élethajnalának első perczében, 
átadni sziveskedjék. Ia a muzeum feláll, a töb- 
bi szállitmány azonnal jöni fog, sőt a nemes ha- 
zafinak szándéka van több becses érmeket, ás- 
ványdarabokat s egyéb természeti ritkaságokat is 
küldeni. Köszönet az uj intézet és tudomány ne- 
vében az áldozónak. – Igy, igy, uraim! a hol 
közerő müködik közczélra, ott csodával határos az 
eredmény. Muzeumunk, az eddigi jelenségek után, 
nehány év mulva páratlan lesz e hazában Taxit 
Deus! 

-A mult szombaton a Mezőség legnagyobb 
részét iszonyu jég pusztitotta el. Mintegy két mér- 
földnyi vonalban huzódott a romboló jég és 16 
határt tett semmivé. Sármáson gr. Teleki Jánosnak 
150 juhát verte agyon. 

–Némelyek megnyugtatására, kik az úszoda 
vizének egy héten csak egyszeri lebocsátásától fél- 
nek, helyszinén szerzett meggyőződésünknél fogva 
mondhatjuk, hogy a viz naponként este lebocsát- 
tatik; és hölgyeinknek az az előnyök van, hogy 
reggel egészen tiszta és fris vizben fürödhetnek. 

— Ma estvére Ulrich József tüzjátékot hirdet. 
— Cs. kir. iskolai tanácsos Schuller Szászvá- 

roson a tanodát hivatalosan látogatta. Mind a ta 

nitók képességét, mind a tanulók szorgalmát szo- 
ros vizsgálat alá vette, és magát nem csak mint 
buzgó hivatalnokot, de szakértő férfiut ismertet- 
te meg. 

—Miután hizelgünk magunknak, hogy lap- 
jainkat hölgyek is olvassák, hölgyek pedig a vi- 
rágokat szeretik, virágok közt pedig a rózsák leg- 
szebbek, figyelmeztetjük, hogy Nagy Ferenecz tanár 
ur kertjében nézzék meg azon 60 különféle faju 
gyönyörü rózsákat, melyek most nyilnak legpom- 
pásabban. 

—lrodalmi mozgalmaink közt mult számunk- 
ban elfelejtettük Jancsó ur Homer forditását em- 
liteni, mely szintén sajtó alatt van. 

Helyreigazitása Ja kab Elek ur a P. Napló jun. 
6-diki számába iktatott ujabb megtá- 

madásának. 
Jakab Elek ur a május 29-diki patensről 

a P. Naplóban közlött ezikkéről tán azt hiszi, hogy 
vele megmentette a magyart, s azért erölködik oly 
annyira magának vivni ki annak eredetiségét; ho- 
lott abban semmi egyéb eredeti nincs, mint maga 
a patens, melyet csak ugy tarthat magáénak, mint 
a hogy itt nálunk néha néha ugy beszél s ugy 
viseli magát, mintha ő volna az, a kinek correctora; 
de még tény is csak egy van abban a czikkben— 
a 800,000 nemes — mire mi tanitottuk meg verej- 
tékes kéziratára tett egy jegyzésünkben s még sem 
neveztük érette sem plagiatornak, sem oly hozzá 
illő udvariassággal „lisztlopónak," mert igyekezetünk 

után, van hála Istennek miből hulljon el tölünk 
egy-egy morzsa a szükölködőnek, és ha mohón fel- 

szedi, nem sajnáljuk és nem irigyeljük meg tőle, 
hanem örvendünk, ha épül rajta nyavalyás. Hanem 
akár ment, vagy nem ment meg bennünket J ur 
„meleg" ezikkével, annyi bizonyos, hogy mi őt meg- 
mentettük oly szomoru helyzettől, melybe okos em- 
ber nem örömest juttatja magát, s ezért nem rá- 
galmazást nyilván és alattomban, hanem háládatos- 
ságot várhattunk volna tőle Meg is veri őt az Is- 
ten értte bizonyosan; mert az embernek nem sza- 
bad büntetlenül ebnek lenni, mely megugat miután 
kenyeret vetettünk neki. Szeretné ön ugy-e bár, 
ha csupán a müveltség kedvéért ön piszkos rágal- 
mart tulajdon nevén impudentiának nem neveznők ? 
De a müveltség nem ér egy batkát sem igazság 
nélkül s a kinek rosz szenvedélyei féktelenek, haj- 
landóságai izgágák és kártékonyok, nem igaz em- 
ber azi s ha még veszedelmes irkafirkájával egy 
becsületes szerkesztőt meg is akar buktatni: vi- 
gye el őt az ő - minden buzgóságával együtt! s 
kivált ha még oly impudans is, hogy plagiatornak 
nevezi azt, a nélkül, hogy vádját egyetlen ténnyel 
bizonyitaná be, ki az ő büűneit jóvá teszi, s vala- 
mire tanitja. Á hazugságban van az igazi müve- 
letlenség J. ur! Ettől óvakodjék ön s ne moadja, 
hogy a mi szerencsénk az, hogy senki sem veszi 
számba a mit mondunk; mert lám ön is eléggé 

számba veszi; hiszen kétszer rohant reánk, mig mi 
csak egyszer tartottuk önt méltónak figyelmünkre. 
Tanulja meg ön a mitlord Chesterfield fiának 
mond: igazi gentleman soha sem hazudik; 
ám lehet nyers is az igazság mellett. Ez a valódi 
nemességnek jellege. Am de bir-e önnek ujabb ál- 
litása ezen jelleggel ? Igaz-e, hogy egy uraság a 
magasabb bécsi körökből lapjainkat visszautasi- 
totta csupa ellenszenvből a mi munkás- 
ságunk iránt? Ez is csak oly rágalom, mint 
önnek többi mendemondája. Ön azon magasabb 
körökben ugy látszik nem forog; csak inasoktól 
kap értesülést s innen van, hogy egész tudománya 
inasi tudomány. Nem egy, édes J. ur, hanem há- 
rom ur, két gr. E. s egy gróf N. vagy inkább hisz- 
szük, német komornyikjaik, kik a magyar czime- 
ken elbámészkodtak, küldötték vissza lapjainkat 
Hanem ebben, akár hiszi ön, akár nem: e lapok 
szerkesztője, teljesen ártatlan. Oka pedig senki más. 
mint egy negyedik nagy ur, ki irántunk való jó 
indulatából előfizető gyüjtönk lett, egy jó sor leg- 
fényesebb neveket beküldött, alkalmasint a nélkül, 
hogy mindnyáját előre értesitette is volna, s mivel 
Bécsben a posta-hivatal lapjainkért eleinte még le- 
véldijt is vett, a hivatlan és alkalmatlan vendéget 
visszautasitották, még pedig felbontatlan, a mint il- 
lett. Ime, megint tanithattuk önt valami életgya- 
korlatra J. ur! Mindez önért igen sok fáradság ré- 
szünkről; de nem csak önnek szól a leczke. Az 
áskálódások, melyeket önök itt a társaságban s a 
hatóságok előtt s amott a lapokban néhányan el- 
kezdettek, lapjaink legelső számából veszik erede- 
töket; a verem folyvást készül, de remélljük, be 
is fogják önök ismét tölteni.*) 

A latin-magyar szótár ügyében. 
Alólirtak tisztelettel fölszólitják a kolozsvári 

latin-magyar szótárra előfizetést gyüjtő ügybaráto- 
kat, méltóztassanak a begyült pénzt, legfeljebb e 
hónap végéig beküldeni. Vajha csak 10 olyan buz- 
gó előfizetést gyüjtő találkoznék, milyen egy Du- 

*) A P. Napló felelős szerkesztőjének loyalitásáról föltesz- 

A K. K. szerkesztője. 
szük, hogy e védelmünketis legközelebbi lapjába felveszi. 

nán tuli r. kath. gymnasiumi tanár volt, ki egy 

maga 64 előfizetőt gyüjtött a tanulók lelkes föl- 

szoltásán kivül minden értelmes és tanult ember- 

rel aláiratván - és 256 pengő forintot küldött Igy 

a jövő iskolai év elejére az első füzettel tisztel- 

hetnök meg előfizetőinket, melyet a többiek rend- 

re követnének, a megirt időköz alatt. *) 
A szerkesztők. 

Vidéki levelezés. 
székely-Udvarhely, május 31. **) 

Kővessi Ede, a magyar bűvész, kiről közeleb- 
bi levelemben emlékezém, három tüneményes elő- 
adást rendezett, mind a hármat igen szép számu 
és válogatott közönség előtt; igen ám, mert Ud 
varhelynek is van válogatott közönsége; a szép 
szám oka pedig abban rejlik, hogy a nagyobb 
szerü szellemi élvezeteket mindig, az ily kissebb 
szerü mutatványokat pedig már huzamos idő óta 
nélkülözzük Már hiába, kis városok sorsa ez. In- 
nen van aztán, hogy bennök a pletykamüvészet 
bizonyos miveltséget affectáló clubboknál oly ki- 
tünő pártolásban részesül. Hanem hagyjunk békét 
nekik: a fötelen borsó falra nem ragad. Kövessi- 
re visszatérve igen jól esett valahára a sok cse- 
pürágó és szurokfaló sehonnai után őt láthatni, s 
felőle még „er versteht seine Sachen" féle műértő 
beszédeket is hallani. Különösen tetszettek nekünk 
virágbokrétái; ezekről ismertünk reá, hogy ő csak- 
ugyan magyar; meg aztán jól esett az is, hogy ő, 
daczára a napjainkban oly nagy kelendőségnek 
örvendő czimeknek, melyeket a csúszó hizelgés 
uton utfélen tele-marokkal osztogat, bennünket csak 
ugy kegyes pártfogóinak titulál. 

Még egyet. Játszott volna Kövessi itt is szi- 
vesen kisdedóvóda vagy leányiskola javára, hanem 
mi ezekkel, fájdalom, tán még e században nem 
szolgálhatunk. A mi utczán lézengő ártatlan kis- 
dedeinknek a jóságos Isten a kisdedóvójok, ő vé- 
delmezi meg, különösen eszeveszetten vágtatni szo- 
kott kocsisaink s csordából haza ballogó bivalaink 
s másféle barmaink elgázolásai ellen. Ebből vilá- 
gos, hogy itt egy kisdedóvóda fölállitási eszméjét 
valami szerencsétlenségnek kell megpenditeni, mert 
hiába, a szép szónak nincsen kelete De már leány- 
iskolánk polgáraink nönembeli gyermekei számára 
van kettö, csakhogy rájok jelen alakjokban gúny- 
név az iskola nevezet; aztán az egyikben plane 
bormérésben is képeztethetnek a kedves kis an- 
gyalkák (szükség korcsmárosnékra is csak vagyon), 
s legkivált hetivásárok alkalmával igen épületes 
beszédeknek s szebbnél szebb jeleneteknek lehet- 
nek ártatlan tanui. De hát már nekünk ehez ugyan 
mi közünk ? s az illetők dolgába miért avatkozunk ? 
Helyes ! vivat! 

Ihon van la! most panaszlánk, hogy ninesen 
élvezet, s lám Kövessit nyomban követi egy fény- 
és ködfátyolképes ubi bene. De már ott csak lát 
nunk kell, mert hisz első és utolsó előadást hirdet 
egyszerre Első mutatvány darabja előtt mély és 
hódoló tisztelettel hajlunk meg mindenkoron, s 
mindamellett, hogy a minden kritikán alóli szine- 
zés az ábrázolt tárgy méltóságához teljességgel nem 
illett, több izben meg is tapsoltuk azt; *3) a töb- 
biekkel pediglen tessék szépen vissza menni oda, 
a honnan ide jölt. És ezt nem csak én mondom, 
hanem az egész t. közönség, melyet hasztalan vá- 
sári darabjaival annyira rászedett, egyhangulag 
kivánja. E méregdrága időben hogy is kaphat ily 
kontár engedélyt ? Ugy hivják őkemét: Anton Schna- 
bel. Ujabban ismétlem, hogy a schnabelit többé 
ide nehozza. (Vége köv.) 

Maros-Wasárhely,. jun. 7. 

A már egyszer emlitett hadigyakorlatokra igen 
számosan öszpontositott katonaság városunkban nagy 
mozgékonyságot s szembetünő élénkséget idézett elő. 
Mig ennek a vendéglősök s czukrászok t4) örven- 
denek, addig van lótás futás a szállásrendezők ré- 
széről, a bajnak hossza vége nincsen ; — mert akár- 
hogy panaszkodjanak az ugynevezett átmeneti szál- 
lásadásra kötelezettek, *ő) azt még sem kivánhat- 

*) A magyarországi lapok t. szerkesztőségeit tisz- 
telettel felszólitjuk a fennebbinek közlésére- 

**) A k. fejérvári és m. szengyeli levelek iróit egy 
kis türelemre kérjük. Leveleik már rég ki 
vannak szedve, de sok sürgetőbb tárgy miatt, 
a hely még mindig szük nekik. K. fejérvári 
nagyon tisztelt levelezőnk kérdésére: igen- 
nel felel a Szerk. 

x3) Gyanitjuk, hogy a Malakoft és Karabelnaja bevételét ábrá- 
zolta. De ezért minek a mysterium ? Szerk. 

*4) Vá árhely két - nem igen Dehne-féle — fagylaldával ked- 

veskedik. 
*5ő) Ezek egy-egy napra minden tisztességesen ellátott, téli idő- 

Den fűtendő s világitandó tiszti szállásért nyolcz pkrt 
kapnak; meg lehetnek ellenben elégedve azon háztulaj- 
donosok, kikre állandó tiszti szállás róva van, mert a 
város ez utóbbiért annyit fizet, mint mennyit magán ember 

fizetni nem képes, és igy a tulajdonosok sok rosz szállásért 
hét, három s négyszáz pengőt is kapnak; ezen nagy 
haszonbér pedig a magas kormánytól a t. 
szállásra kivetett illetékből nem telvén ki, 
a hiány a város pénztárából pótoltatik,mely 
pótlék némely évben több ezer forintot ha- 
lad meg.



ák, hogy a szegény katonának ne legyen menhe- 
e midőn a tikkasztó melegségben tartott gyakor- 
latok mulva elcsigázva hazatér. Hiába! miért is 
Hausherr-ek öők? Elvezzék e büszke czim burok 
s bürök, öröm s ürömtele járulékait. „Jedes Gute 

hat sein Uebel.4 Az utóbbi accidentiából eszünkbe 
jut egy régi anekdota egy idevaló fiatal orvosról. 
Ennek két egymásba nyiló csak egy bejárásu szo- 
bából álló lakása volt. Szükség törvényt rontván, 

a szobák elsője a rendkivüli alkalommal a szállás- 
rendezők által a megérkezett vendégek egyikének 
használat végett adatott át; eddig jól ment a do- 
log, mert divisio aedualis volt. Am de ki festi le 
a kolozsvári utjából megérkezett orvos perplexitá- 
sát, kinek midőn a számára meghagyott csupán 
egyetlen egy szobába lépni akart, a vendég kere- 
ken megmondta, hogy a szobáján ?! keresztül ha- 
landó fia bizony nem fog járni ? — „Ugyan kérem 
alázatosan, rogo humillime replikálta szegény do- 
ector. — „Nikx da! ha tetszik ugorjék be az abla- 
kon volt a válasz, s ezzel az ajtó minden hime- 
zés hámozás nélkül nélkül az orvos előtt becsa- 
pódott. *) - Mit csináljon az elhült (conster- 
nált) **) tudor? Vendége tanácsát követve az ab- 
lakon járt ki s bé is, az orvosi tanácsért hozzáfo- 
lyamodókat is csak a leirt uton fogadhatta. A mi 
saját csekélységünk is akkoriban ezen tisztelt or- 
vos barátunkat meglátogatni akarván — a szobá- 
jába csak az ablakon át juthatott be. - E saját- 
ságos esetet csak azért közöljük, hogy valamely 
Vaudeville irónak tárgygyal szolgálhassunk, misze- 
rint az „Egy nő, ki az ablakon ugrik ki" helyett 
vagy egy darabot irhasson e ezimmel: „Egy or- 
vos, ki az ablakon be is ki is ugrik. 

Náprádi. 
Torda jun. 7. 

Párnapi kirándulásom után haza érkezve, ol- 
vasom a K. K. kolozsvári hirek rovatában azon 
csaknem feddőző ámbár méltányos kivánalmát, hogy 
az itt müködő szinészetről szükséges lenne valami 
birálat. Eszembe jut ugyan, hogy a Marabutok ál- 
tal osztogatni szokott talizmánok egyikén ez áll: 
a szó, melyet kimondottál zsarnokod, a melyet el- 
hallgattál rabszolgád; — elmondom még is nézete- 
met a szerkesztő ur engedelméből, mely némileg 
ellenkezik a kolozsvári hirek irójáéval. Mi vidéken 
ugy gondoljuk, hogy ott hol állandó szinház van, 
ellátva szinészekkel, a játszásról állandólag gon- 
doskodva, e mellett egy mivelt közönség, minőt a 
kolozsváriakban tisztelünk, s megvan a nyilvános- 
ság nélkülözhetetlen organuma a hirlap, melyben 
az ujdondász vagy a szinházi referens szorgalma- 
tosan ir: ott a szinészek annyira meg vannak bi- 
rálya, hogy midőn a vidékre jöőnek, mindenik előre 
küldi vagy hozza babérjait; s a nélkül, hogy valaha 
szinpadon láttuk volna is, első tekintetre megmond- 
hatjuk, hogy ez már meg van koszoruzva. Talán 
ez igy helyesebb is; többek igy feilesztett tapin- 
tata biztosabb, itélete igazabb lehet. Távol tehát 
attól, hogy részletesb birálatba bocsátkoznánk, ki- 
elégitőnek véljük ez uttal csak a késedelemért is 
a sorozatot ide igtatni. - 

Az első fellépés mint igérve is történt máj. 17. 
Hegedüs Bibor és Gyász ezimű drámájával, — ez 
után adattak: a Vén bakancsos és fia a huszár. 
Három ara egy helyett. Könyves király, Jókaitól. 
Prielle Cornelia jutalmául: Gautier Margit, mely- 
ben koszoruval tiszteltetett meg, midőn oly szépen 
láttuk meghalni, hogy a nemzet előtt sokáig felejt- 
hetetlen névhez hosszu és egészséges életet kivá- 
nunk. Ezek után Dalos Pista, melyben Szerdahe- 
lyi Nelli iskolailag képzett hangja elégitette ki a 
közönséget. Ravenai Viador — nagyhirü mű, mely- 
ben az anya és fia (Pr. Cornelia és Rónai) reme- 
kelt. Nagy apó. Ő nem féltékeny 1 flv. melyet kö- 
vettek több ariák Filippovics és Szerdahelyi Nel- 
litől, mik ez estvét igen élvezetesé tették. Tenger 
és szerelem hullámai. Ma adatik Rónai jutalmául 
Márvány hölgyek. Kivánunk nagy közönséget, mert 
mind a mű, mind a jutalmazandó megérdemli; s 
reméllünk is, mert Rónai ur a közönség egyik ked- 
vencze. 

E sorozatból látható, hogy benne sok uj és itt 
még nem adatott mű van. Közönségünk annyit bevall- 
hat és be is vall, hogy izlés és müvészetre sok van 
forditva. Panasz a közönség irányában sem lehet. 
A mi volt, az mult. A m. vásárhelyiek pedip vá- 
rakozzanak egy keveset; mert a berekbe éppen 
most készitik az arenát, a mi arra mutat, hogy ott 
játszani akarnak, s a mint hallatszik először is a 
uszár csint. 

EDézs junius 7. 

Nagy csapás érte városunk lakóit, - az éjjel 
12 és 1 óra között iszonyu szél vihar és égihá- 
boru kiséretében szinte egy óra negyedig tartó jég- 
eső a város határának nagy részét s házi kertein- 
ket egészen semmivé tette. Diónyi nagyságu jegek 
hullottak, oly mennyiségben, hogy lapáttal lehetett 
mérni s még viradóra sem olvadtak el; délnyugoti 
oldalán fekvő házaink ablakai, hol salu hiányzott, 

*) Kinek nem jutna itt eszébe a vakondokróli mese ? 
*) szktnzérb hogy mi is az uj magyarázgató modort kö- 

vessük. v 

mind öszve vannak törve, üvegesseink nem győzik 
azokat megesinálni; de még sokkal nagyobb a kár 
a városon kivül; oly szépek voltak vetéseink, oly 
buján tenyészett a növényi élet, mihez hasonlóra 
közelebbről nem emlékeztünk, gyönyör volt látni, s 
most minden semmivé téve, öszve pacsékolva, a 
mely gabonaszálakat a jég öszve nem törte a szél 
dőntötte le, mely oly nagy mértékben dühöngött, 
hogy fákágait törte le s vitte, sodorta magával, a 
vihart iszonyu rekkenőség és nehéz szag előzte 
meg, s nagy hideg kisérte és követte. Most foly a 
károk hivatalos öszveirása, mi felszámithatatlan egy- 
hamarjában. Ily nagyszerü csapás után, melyhez 
hasonlóra nem emlékezik városunk története, leg- 
alább a főldadó aránylagos elengedésétremélljük a 
magas kormánytól, Polgártársainknak pedig a jégkár- 
mentő intézeteket hozzuk ismételve emlékezetökbe. 
Hasonló szerencsétlenségről tudósittatunk Besztereze 
környékéről. E tudósitás szinte élénken festi a jun. 
T-ki vihart, és az általa számos helységben oko- 
zott kárt Levelezőnk panaszol továbbá a beszter- 
ezei városi vendéglő drágaságáról. Vigasztalására 
annyit mondhatunk, hogy ez erre mifelénk is csak 
igy megyen. Egyébiránt ezen általában magas ven- 
déglői és piaczi árak lársodalmunknak még meg 
nem ülepedett állapotjára mutatnak, melyek sokáig 
fen nem tarthatják magukat. 

Nagy-Maczon, junius 8. 

E tavasz már a második csapást hozá el Nagy- 
Baczonra. A közelebbi aprilis 23-ik napjára vira- 
dó éjjel egy részeg szolga legény vigyázatlanságá- 
ból támadott tüz hét gazdának csüreit, istállóit, gaz- 
dasági szerszámait emészté meg, és ezek közül 
egynek, hol a tüz kiütött, csak marhában szenve- 
dett kára 2000 vítra rugott. Am de a pusztulás 
csak hirmondója volt a bekövetkezett jóval nagyobb 
másodiknak. Junius 1-ső napján délután 2 órakor 
egy temetési szertartásra valánk összegyülve tem- 
plomunkban, s már annak folyta alatt bőszült szél- 
vihar háborítá figyelmünket. Vége lévén a szertar- 
tásnak, siettünk hajlékunkba vonulni, mert erdőink- 
ről rémitő zugást hallánk, melyből egyszerre jég- 
záporra gondolánk, természetesen, remegve, meg- 
lehetős reményt nyujtó vetéseink sorsa fölött. Es 
lön, hogy falunk fölött megdördül az első villám, 
de oly borzasztó sebess csattanással, minőt évek 
alatt csak ritkán hallhatni — ezt alig három percz 
mulva nyomban követé a második még éleseb- 
ben sikoltó s rémitő hangjával emberek jaj szava 
elegyül össze, A két villám két csürt borit láng- 
ba — távol egymástól de egy vonalban — s igen 
hirtelen 18 csűr- s egy házról verdesnek fel a lán- 
gok, mig t i. a szél iuvalmát annak szárnyain re- 
pülő tűz kiérve a faluból, több szalmás csürre nem 
talála. Ekkor szerencsénkre onnan jött segedelmünk 
is honnan pusztulásunk, meglehetős zápor kezde 
hullani, melylyel az emberi igyekezet is párosul- 
ván, sikerült legalább a tüz tovább terjedését meg- 
gátolni. A rettegett jégzápor pedig ha gabonáinkat 
jórészt kikerülte is, de szép terjedelmü erdeinknek 
jelen évre reménylett kitünő dús termését ugy el- 
pusztitá, miként több évek kellenek, mig makk- 
termésre számithatunk — összerombolván a fák á- 
gait. - Igy telék be rajtunk - ha szabad ide 
alkalmazni - mi meg van irva Jel. 8, 7. „Az 
első angyal azért trombitála, és lön 
kőeső és tüz!« Kárunk nagy, de bizunk Isten- 
ben és népünk dicséretes szorgalmában, mely a 
közelebbi 30 évek alatt roppant tüz- és vizpusz- 
tulásoknak volt kitéve, de mindazokat kibirta é- 
pülni igyekezete. 

Mezöségi levelezönk irja : 
Itt is nagy szárazság van, s még volt marha- 

vész is de nem ragályos, – bárha a mocsi járás- 
hivatal jónak látta a junius ő-kén lejárt mocsi vá- 
sárról kitiltani több vidék marháit. Vérömlés a 
belső részekre, és megkeményült dugulások a gyo- 
mor százrétüjében voltak a pustulások okai; ezen 
utolsó körülmény, a kora tavaszi erdőlegeltetés ká- 
rossága ellen tanusit, - meg nem emészthetett fás- 
rügyek okozták a dugulást. 

A mocsi vásár nagyon gyenge volt, lóvásár 
semmi, marha kevés –de illő árba kelt, gyapju 
e semmi — ilyen keresetlenség e czikk kö- 
rül soha tán egy gyapju-vásáron sem mutatkozott. 

A 10 kros bankjegyek teljesen hitelbukottak. 
Az adóhivatalok 10 között alig kapnak egyet igaz 
kamarán keltet. 

Maros-Vaásárhely jun. 10. 

A szebeni német szinész társulat igazgatója e 
hó 6-án városunkba jött, végérejárni akarván, vaj- 
jon érdemes volna-e Thalia templomával rövid idő- 
re ide költözni? Igazgató urat e gondolatra birá 
a körülmény megfontolása, hogy a jelen katonai 
központositás alkalmával több magasan álló férfi 
vagy egy két hétig itten mulatni fog. - De meg- 
tudván azt, hogy az országos magyar társulat ál- 
tal a szini előadásokra alkalmas helyiségek már 
igénybe vannak véve, átlátván továbbá azt is, hogy 
e magyarajku városban a magyar szinészetnek ma- 
gának szinte sokkal küzdenie kell, — jobbnak vél- 
te ide jövetelét illető tervével fölhagyni, annak va- 
lósitása helyéül Szászrégent szemlélvén ki. 

A propos! minthogy szinészetről irunk, el nem 
hallgathatjuk, miként találkoztunk több urakkal, 
kik a kolozsvári szinház fentartása s szépitése te- 
kintetéből tiz évre — évenkénti 5 pftnyi részvény 
befizetésére kötelezvén magukat midőn a müvészet 
oltárára hazatiui adományukat letenni akarnák, nem 
tudják, kihez forduljanak. Történt például, hogy a 
részvényekérti dijak beszedésével megbizott tárnok 
azon részvényestől, kinek neve az ivén nem állott, 
az illetéket át nem vehette. – A részvényesek ne- 
vei egy időben a Hetilapban megjelentek ugyan, 
de az illetékek beszedésével megbizott tárnokokéi 
nem. – Már ha a részvényesek magán uton meg 
is tudták volna emezek neveit — tekintetbe nem 
is vévén azt, hogy N. részvényes, ki azelőtt R-ben 
lakván jelenleg S-ben tartózkodik — ugy sem le- 
hetne követelni, hogy az 5 pft befizetése kedvéért 
egyenesen a tárnok tartózkodása helyére induljon: 

A baj ez egyszerü körülményben rejlik, hogy . 
a pénztárnokok nagyobb része falun lakik. 

Orvoslása könnyen eszközölhető : *) 
A magyar szinészet fentartására 

alakult-országos választmány — mely- 
nek lelkes hazafini buzditásának köszönhetni, hogy 
a kibocsátott részvények oly gyors keletnek ör- 
vendtek: – nevezne ki az ország minde- 
nik kerületi város számára egy rész- 
vényest — vagy ennek hiányában más uri em- 
bert - pénztárnoknak, ki a városon s 
nem jószágán lakván, a kerületben la- 
kó részvéyesektől befizetendő illeté- 
kek átvételét, nyugtázását és azoknak 
az orsz. választmányhoz történendő 
beküldetését magára válalja; – a ki 
nevezett tárnokok nevei a Közlöny- 
ben — s ha szükséges más lapokban is – köz- 
tudomás végett megjelenendők vol- 
nának. 

Ez eljárástól biztos sikert várni lehetne, miu- 
tán mint egyik részvényes ügyei elintézése miatt 
kénytelen évenként vagy egyszer a kerületi vá- 
rosban megfordulni. Náprádi. 

Pest. A pályaudvarban tűz ütött ki. A la- 
katos és asztalos műhelyépület, több kész kocsi, s 
egyéb készletek lettek a lángok áldozata. 

—- A göböly hizlalásnak eddig nem hallott 
példáját adta Braun ur Pozsonyban Két ökröt hiz- 
lalt, melyek levágatván összesen 3815 fontot nyomtak. 
— A magyar Clerus két nevezetes férfia ha- 

lálát gyászolja. Az egyik Dr Lányi Károly egbeli 
plebanus több jeles dolgozatok, de különösen a 
magyar egyház történetének irója. Végrendeletében 
300 darab aranyat hagy annak, ki ez utóbbi műve 
bevégzésére vállalkozik A másik Somogyi Alajos 
egy időben a „Religio és Nevelés" szerkesztője, 
Amerikában hat évig téritő, buzgó pap, tudomá- 
nyoknak szentelt életét Budán az irgalmasok kó- 
rodájában zárta be. 
— A Sajó-Ipoly völgyi vasutra vonatkozólag 

hirlik, hogy a belga vállalkozók utban vannak Pest 
felé. Fölhatalmazottjok Fabry ur kir. tan. Kubinyi 
Ágoston urral már érintkezésbe tette magát. A dél- 
keleti pályával Szobnál fog összeköttetni, miután 
Nána vagy Verőczénél nehány millióval többe ke- 
rülne. Ipolyságh, B. Gyarmath, Losoncz minden 
esetre a pályavonalba esnek, Rima-Szombatra néz- 
ve a 10-én tartott nagy gyülés fogott határozni. 

—– A junius 6-kán tartott lóversenyen követ- 
kező dijakért futottak. I Dij Trial-Stakes. Nyertes 
lett gr. Battyáni István 70Ő pftot. II B. Biel fél- 
versenye 1000 pf. Nyertes lett b. Maltzahn R. 1850 
pf. III Északi-rencet dij. Nyertes lett Henekel gróf- 
né 2650 pftot. IV Hack-Stakes Nyert gr. Károlyi 
Sándor, e futásban gr. Keglevich Béla elbukott de 
szerencsésen, magok az urak futottak. V Széche- 
nyi dij. Nyerte gr. Zichy Aladár. 

— Balassa István ügyvéd inditványára a föl- 
oszlásnak indult ag. hit. gymnasiuma további fön- 
tartása elhatároztatott. 

Eécs. Erzsébet töherczegnő boldogult József 
nádor leánya, Károly Ferencz neje junius 4-dikén 
szerencsésen egy herezegfit szült. 

— O es. kir. apostoli Felsége „az ausztriai 
birodalom középkori emlékei* czimű műnek aján- 
latát elfogadni, és legmagasb tetszése jeleül a ki- 
adóknak Dr Heider Gusztáv és Eitelberger Ru- 
dolfnak saját fönséges nevével ékitett brilliántgyü- 
rüt, Hieser József épitésznek pedig a tudomány és 
müvészet nagy aranyérmét ajándékozni méltóztatott. 
— Magyarország egyháznagyai a püspöki ér- 

tezletek folyamában a Bécsben lakó magyarajku 
katholikusok számára magyar isteni tiszte- 
let tartását penditették meg, melynek létrehozása 
magyarországi herezegprimás esztergomi érsek és 
bibornok ő eminentiájára bizatott. 

— Az Ö. C. szerint az austriai távirda, mely 
1847-ben még csak 80 mértföldet foglalt magában, 
ma már 964 mértfőldre terjeszkedett ki. 
— A rokkantak laktanyájában e hó 16-dikán 

mint emléknapján boldog emlékü Ferenez császár 

*) Az inditvány közzétételére egy részvényes ur 
által szólitatánk fel. Becses neve a „Közlöny 
szerkesztőségénél megtudható.



visszatérésének a szerencsésen bevégzett párisi had- 
járatból az évenként megtartatni szokott ünnepély 
fog végbe menni, melyen a Bécsben állomásozó 
hadsereg fog tisztelegni, és az azon hadjáratban 
jelen volt s még életben levő hadasíyánok az e 
czélra tett alapitványokban részesülnek. 
– E f. hó 18-kán pedig egy másik katonai 

emlékünnep tartatik. Az 1757-ik junius 18-i Kol- 
linnál Laudon hadvezér által kivivott győzelem em- 
lékünnepe. Ez ünnep 1857-ben fog utóljára tar- 
tatni, a midőn a fogadalom százada betelik. Ju- 
nius 18-ka az ütközetekre nézve nevezes nap. A 
kollini, weterloi ütközetek junius 18-kán történ- 
tek, — és ismét jun. 18-án ostromolta az egyesült 
franczia-angol hadsereg Malakoft tornyát. 

* A tiszai vaspálya társulat aligazgatója Zse- 
dényi Eduárd kir. tan. Sopronynál lovai által el- 
ragadtatván, jelentékenyen megsérült. Fogadja ő- 
szinte részvétünk kijelentését a nagy elméjü jeles 
hazafi. 

—– A puüspöki értekezletek hir szerint f hó 
20-a körül bevégeztetnek. 

—- A mezei földbirtok tagositása és eldarabo- 
lása feletti törvényes határozmányok csak akkor 
jutnak nyilvánosságra, ha majd az orsz. válasz- 
mány a várandó uj országos képviselet alapján egy- 
behiva lesz, s jováhagyását a tagositási törvényre 
nézve kimondta. (M. S) 

— A ,„János testvérekf nevezetü vallási secta, 
melynek mint emlitettük volt, mintegy 80 tagja be- 
fogatott, mint halljuk hutezikkei a concordatumra 
is kiterjednek, ezen fölül a dohányzás- és más kincs- 
tári ezikkektőli önmegtartoztatást is hitezikkei kö- 
zé sorozza. Titkos gyüléseit a tartományi rendek 
házában tartották s fejök egy rendi tisztviselő volt. 

A „Bresl. Ztgé nak irják: Emlitve volt már e 
lapokban, hogy a ministerium a nem-katholikusok 
kath. temetőköni temetsége ügyében a politikai ha- 
tóságokhoz utasitást küldött, a melyhez előforduló 
esetekben magokat tartaniok kell. Ázon helyzetben 
vagyunk, hogy e rendelet tartalma felől közelebbi 
tudomást nyujhatunk. Ezen utasitás folytán az e 
tekintetben eddig gyakorlatban volt rendeletek meg- 
szüntetnek, s azok helyett következő határozatok 
lépnek életbe : 

1. Harangok használatára a nem katholikusok- 
nak szabály szerint semmi igényök sincs Ha ki- 
vételesen bizonyos magán jogczim alapjan aféle 
igény támadna, adandó viszály esetében az ordi- 
nariatussal kiegyenlités kisérlendő meg, mi ha nem 
sikerülne, az ügy a ministerium elé terjesztendő 
eldöntés végett. 

2. A mi a temetőt illeti, annak katholikusok 
és nem-katholikusok közti közösségére nem csak 
nem törekedni, sőt minden előforduló esetnél oda 
kell munkálni, hogy nem-katholikus községek ré- 
szére vagy saját temető adassék, vagy a hol erre 
igény áll fen, a kérdésben levő közös temető egy 
része elválasztassék, s a nem kath. községnek ki- 
záró használatára átadassék, Ezen elválasztás meg- 
bizottak által történjék, s az ez alkalommal támad- 
ható viszály kiegyenlitése barátságos uton kisér- 
lendő meg. Ha nem sikerül az elválasztást ez uton 
létre hozni, hasonlag a ministeriumhoz terjeszten- 
dő eldöntés végett, hol tekintet leend arra, ha ma- 
gánjogu igények forognak fen. 

3. Oly helyeken, hol nem-katholikusoknak nincs 
saját temetőjök, addig mig nem nyernek, kath. te- 
metőbe temetésök megengedtetik ugyan, de a lel- 
készség kivánatára annak egy része, mely a szük- 
ségnek megfelel, nem-katholikusok temetőhelyéül 
elkülönitendő. 

4. Hol a nem-kath. e. községe saját temető- 
vel bir, a hozzátartozó egyének tetemei csak odá 
temetendők. Kivétel csak oly esetben lehetne, ha 
az e. község egyes halottja a főközség azon he- 
lyétől hol a temető van oly távolban esnék, hogy 
a holttestnek oda vitele kivihetlen. Ez esetben a 

nem kath. halott kath. temetőbe takaritandó ugyan, 
azonban a lelkészek kivánatára az erre használt 
tér elkülönitendő. 

5. Ugyan ez áll oly esetekre, midőn egyes a 
kath. községben lakó, vagy az uton elhalt nem- 
katholikus temetése forog kérdésben. Magától ér- 
tetik, hogy szabadságokban áll nem katholikusok- 
nak temetőjökön, akár eredetileg birnak olyan- 
nal, akár ha a közös temető megosztása után an- 
nak egy része nekik átadatot, a temetést saját val- 
lásos gyakorlatuk szerint végezni. Hol ilyen nem 
létezik, a nem kath. lelkész, ha a halottat a sir- 
hoz kiséri, köteles a nem-katholikusoknak kath 
temetőbe takaritására nézve fenálló szabályokat fi- 
gyelembe venni. 

Egyébiránt, a ministerium figyelmessé tette a 
lelkészi ordinariatusokat azon nehézségekre, me- 
lyek előreláthatólag ezen kérdésben támadhatnak; 
kijelentvén miszerint megvárja tőlök, hogy mind- 
addig mig a nem-katholikusoknak katholikus te- 
metőkbe takaritását teljesen megszüntethető álla- 
pot létre nem jöend, ez ügyben a fenálló viszo- 
nyokra figyelemmel lesznek, az ennél elkerülhet- 
nehézségek megszüntetésére kezet nyujtanak 

KÜLFÖLD. 
FRANCZIAORSZAG. Párisban nem szokás 

huzamos időnek elmulni a nélkül, hogy világra 
szóló események legyenek benne. Illy esemény lesz 
e hóban a cs hg keresztelője. Nagyszerüleg foly- 
nak rá az előkészületek. A Notre-dame egyház hom- 
lokához dúsan kiszönyegezett előcsarnokot illesz- 
tenek a császári fogatok számára. Ezen eresz két 
főoszlopainak egyikén Nagy Károly, másikán 
I. Napoleon mellszobra fog diszleni. Mindkét 
oldalán mennyezet lesz, melynek rudjain arany mé- 
hekkel pettyezett, zöld szinü zászlók fognak lo- 
bogni.Az egyház benyilásában az orgona alatt ál- 
vány épül 3000 zenész számára. Ezen álvány alja 
gazdagon diszitett csarnokot képezend, hol az ér- 
sek, káptalanostul, a császárt és császárnét fogja 
fogadni. Magában az egyház közepében földszinti 
karzatok lesznek két oldalt az állami testületek 
számára. Legközépen hat lépcsős emelvény lesz, 
és ezen két trón a császárnak és császárnénak, a 
medencze, a pápai követ trónja, és székek a csá- 
szári hgek és hgnők, püspökök és bibornokok, tá- 
bornagyok, ministerek sat. számára. A diplomatiai 
kar, a tanács, a törvényhozótest, az államtanács, a 
külföldi koronahgek, az udvarhölgyek, a diploma- 
tiai karhoz és ministerekhez tartozó delnők a két 
oldalfolyosón foglalnak helyet. A többiek a kik 
meg lesznek hiva, fen a karzatokat foglalják el. 

— A fegyrendőri törvényszék máj. 24-dikén 
Jourdan egykori ügyvédet négy évi fogság és 5,000 ft 
pénzbirságra itélte. Nevezett ügyvéd, mult év dec 
13-án Brüsselből, egy Kossuth, Mazzini és Ledru 
Rollin által aláirt nyilatkozvány őt példányát Pá- 
risba küldötte. Jourdán 1851. a haditörvényszék 
által Marseillesben, mint az Alpes megyei zendü- 
lés okozója deportatiora itéltetett, azonban külföldre 
menekült. April hóban pedig titokban, de la Cote 
d' Or megyébe jött, hol elfogatott és Párisba ho- 
zatott. Az ellenei vád abból áll, miszerint polgár- 
háboru, a kormány elleni gyülölet és megvetés s 
a törvény által bűnöknek bélyegzett tényekre iz- 
gatott 

Közelebbi tudósitások szerint Francziaország- 
nak borzasztó keresztséget kell szenvedni azon hó- 
ban, a melynek közepére van téve a császari kis- 
ded keresztelője. Az országnak kivált déli vidékén 
a folyók kiáradva, leirhatatlan sok pusztitást okoz- 
tak. Kisebb helyeket nem is emlitve, Lyonban 
300 ház nyom nélkül eltünt: 20,000 személy me- 
röben hajléktalan. Mennyi emberélet lett a bősz 
elem martaléka, még nem tudni, de minden bizony- 
nyal nem csekély. A császár a veszély hirérerög- 
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ő mlgának, kinek holléte nem 
tudatik, s a ki az 18E4-iki nyáron általa és Szabó ny. cs.k. kapitány 
ur által Kovásznán rendezett tfürdői tánczvigalom alkalmával egy asz- 
szonyságot, ki éppen magán dolgaiban K. Vásárhelyre utazott, a 
bál szükségeire némely bolti anyagszerek kihozatalával oly igérettel 
bizott meg, hogy másnap azok áráta kereskedőnek be fogja küldeni; 
ezt azonban még eddig nem tette, ámbár a pénzt a részvényesektől föl- 
szedte, – azon nő részéről ezennel értesitetik, hogy ama k. vásárhelyi ke- 

tön ott termett, csolnakon evezve be a városba s 
a leginkább veszélyzett helyeket is meglátogatva. 
E bátor önfeláldozási készsége a császárnak az in- 
ség közepette is, sok éljen-kiáltást idézett elő e 
nyugtalanságáról hires városban. Mintha e vizözőn 
is csak azért lett volna, hogy több viz legyen a 
császár malmára, – uj alkalom a népnek magához 
lánczolására Nagyszerülegis intézkedett a császár 
a lyoni szerencséilenek első szükségei enyhitésére : 
300,000 frankot rendelt az országéból, a mihez sa- 
játjából még 100,000ft adott. A kamara pedig 2 
millió frankot szavazott meg a vizkárt szenvedett 
vidékek számára. - Jun. 4-kén már mindenütt a- 
lább szálltak a vizek. A császár több helységet is 
meglátogatván, f hó ő-én váratott vissza Párisba. 

Az Anglia és Egyesült államok közti diplo- 
matikai viszony félbeszakadt. Az angol követnek 
Washingtonban kiadták az utat, mire Londonban 
az amerikai követ hazaküldetése következik. De 
azért ezen atyafiságos osztozkodás korántsem vá- 
lik háboruvá, mert Angliát az europai bajok in- 
kább elfoglalták, hogy sem hadierejét távol tenge- 
rekre küldené. 

LEGUJABB. Páris jun. 6 Az esőzés csök- 
kent. Loire vidékéről a tudósitások szintén szo- 
moruak; a császár e környéket is meg fogja lá- 
togatni. Az árvizkárosultak számára ismét 10 mil- 
lio frank szavaztatott meg. A bizalom a börzén 
ismét helyreáll 

London, jun ő. A „Globe" szerint az an- 
gol követnek Washingtonbóli kiutasitását illető hi- 
rek nem valók és csupán utazók által rebesgetett hi- 
reken alapultak, magából Washingtonból nem ér- 
kezett hivatalos tudósitás. 

Olaszországban a szárdok nagyon vigan 
vannak, mert Krimiában járt rokonaik hazaérkez- 
tek. Nem győzik öket tyúkkal kalácscsal fogadni. 
A fővezérnek Turinban szép palotát épitnek nem- 
zeti ajándékba. Eközben az izgatás nagyban foly 
s átalában a szárd kormány magatartása egykissé 
gyanusnak látszik; azonban az angol közlönyök 
már is a hátrálót fujják; a nyugotiak teljességgel 
nem engednek meg Olaszországban terület-válto- 
zást, kivált a piemonti állam részére. Inkább ven- 
nének ők magoknak, mint engednének egy har- 
madiknak. Mily kivánatos volna például Nápoly a 
Murát családnak és Sicilia az angolnak! A lom- 
bárd-velencezei lakosság pedig — a „Wiener Z. 
szerint, a legnyugodtabb, s a milanoi levelek által 
terjesztett zendülési hirek teljesen alaptalalanok. 

Az orosz császár f. hó 3-kán Berlinböl haza 
utazott. Koronázás előtti ezen látogatása demon- 
stratio lett volna az april 15-ki külön szerződés 
ellen. Ki tudja bizonyosan. Annyi való, hogy 
orosz és porosz igen jó rim és versben is biz- 
vást felhasználható. 

Ánlam. és iparpapirok árkelete. 
zécs, jun. 6-7. 1856. 

Ert é k Junius Junius 
T. 

50,es met.. ., 831/, 1823/, 
41/, *,es met. . v3/ nT31/, 
40,-es met. . 641/.641. 
Nemz. kölcsön . . 831/. 84 
1834-ki sorsjegy kölcsön 232 231 
1839-ki, 119%, 119 
1854-ki A ao. d063/, 107 
50,Földtehermentesitésikötelezv 861/.87 
EÉszaki vasutrészvény 290 297 
EFranczia, 310 315 
Hitel részv. . 3681/. 379 
Bank részv. .103 1117 
Duna gőzhajózási.. . . . ő88 587 
Arany 56/ő 
Ezüst . 2l 31, 

Felelős szerkesztő : VIDA KÁROLY. 

IIRDETÉS. 

reskedő őt a kovásznai cs. k.járáshivatalnál a báli contóért béperelte meg- tetni. 
nyerte, és végrehajtás utján rajta 44 ftot és 15 krt pengőben fel is vett, 

a mint erről a végrehajtó biztosnak e lapok szerkesztőségénél letett 
nyugtatványa meggyőzheti. Ezennel tehát felszólitja a méltatlanul 
perbe hurczolt nő F-y G-rt mlgs F-y F 
fiát, hogy mától 15 napok alatt az érette kifizetett 44 ft 15 krt 
pengőben, ezen kivül 20 ft 24 krt pengőben, a mennyit a törvény- 
szék a felperesnek perköltség- és fáradság fejében megitélt, s ezen 
hirdetések fejében mindenikért 4 ftot pengőben e lapok szerkesztő- 
ségéhez okvetlen beküldjön; különben e hirdetés háromszor egy- 
másután – nevének mindig szaporodó betüivel s végre annak egészen 
kürásával — fog megjelenni, és ha ez is siker nélkül maradna: a 
büntető törvénykönyv 197. §-sa értelmében fog megkeres- 

cz urnak egyetlen 

Kiadja Berde Áron. - Nyomatik a r. kath. lyceum betüivel.


